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5 . 8 . 85 Diario Oficial de las Comunidades Europeas N° C 196/21

Actualización a 30 de abril de 1985 — para tener en cuenta las modificaciones de la Nimexe y
otras producidas después de la última publicación (') — del Anexo del Reglamento (CEE)
n° 1766/82 del Consejo, de 30 de junio de 1982, relativo al régimen común aplicable a las

importaciones de la República Popular de China (2 )
( 85/C 196/03)

(Lista de produtos cuya importación está liberalizada en el ámbito de la Comunidad respecto
de Rumania)

(') DO n° C 181 de 9 . 7 . 1984 , p . 21 .
(2) DO n° L 195 de 5 . 7 . 1982 , p . 21 .
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BILAG —ANHANG — IIAPAPTHMA —ANNEX— ANNEXE—ALLEGA TO — BIJLAGE

Denne liste berører ikke den særlige fælles ordning, som anvendes i tekstilsektoren, og dette gælder i hele
anvendelsesperioden for nævnte ordning.

Diese Liste berührt nicht die spezifische gemeinsame Regelung für Textilien während deren Geltungsdauer.

0 πίνακας αυτός δεν θίγει το ειδικό κοινό καθεστώς το οποίο εφαρμόζεται στον τομέα της υφαντουργίας κατά τη
διάρκεια της περιόδου εφαρμογής του καθεστώτος αυτού.

This list shall not prejudge the specific common rules applicable in the textile sector during the period of
application of the said rules .

La présente liste ne préjuge pas du régime commun spécifique applicable dans le secteur textile et ce ,
pendant la durée d'application dudit régime .

Durante il periodo di applicazione del regime comune specifico applicabile nel settore tessile il presente
elenco non pregiudica detto regime .

Deze lijst doet geen afbreuk aan de bijzondere algemene regeling die in de textielsector geldt zolang als
die regeling van toepassing is .
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NIMEXE
nummer ( 1985)

NIMEXE
nummer ( 1985)

NIMEXE
nummer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάσn TOU Koιvou

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάση TOO Koιvou

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάσn τou Koιvou

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985)Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier comraun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No
Numero du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

07.03

07.04 A
ex B

05.08

05.09

05.12

05.13

05.14

05.15

05.08-10

05.09-00

05.12-00

05.13-10

05.14-00

05.15-20 07.05

07.06

06.01 08.01 A
D
E
F
G
H

06.02 A II
C
D

01.01

01.02

01.03

01.04

01.05

01.06

02.01

02.02

02.03

02.04

02.05

02.06

03.01

03.02

03.03

04.01

04.02

04.03

04.04

04.05

04.07

01.01-11

01.02-11

01.03-11

01.04-11

01.05-20

01.06-10

02.01-01

02.02-01

02.03-10

02.04-10

02.05-01

02.06-01

03.01-01

03.02-01

03.03-12

04.01-11

04.02-11

04.03-10

04.04-01

04.05-01

04.07-00

50

90

90

39

98

99

99

90

90

98

50

99

99

70

99

80

99

90

99

70

07.03-1 1 , 91

07.04-10
60
70
,91
99

07.05-11 - 99

07.06-10 - 90

08.01-10
60
71 -► 75
77
80
99

08.02-02 - 90

08.03-10 - 30

08.04-25 -v 27
31 - 90

08.05-11 - 97

08.06-11 - 50

08.07-32
51 -► 55
71 -+ 75
90

08.08-11 - 80

08.10-11 - 90

08.11-10 —► 99

06.03

06.04

90

90

99

39

99

90

90

27

43

59
67

79

83
89

99

08.02

08.03

08.04 A II
B

08.05

08.06

07.01 B
C
E
F I
III

G
H
U
K
N
O
P

Q
R
S
T

06.01-11

06.02-19
40
52

06.03-01

06.04-20

07.01-21
29
37
41
49

51
62
68
71
78
80
81
84
91
93
96

07.02-10

20
30
40

60
70
80
99

08.07 B
C
D
E

08.08

08.10

08.11

07.02 A

ex B
50

90

08.12

08.13

08.12-10 - 80

08.13-00

05.01

05.02

05.03

05.04

05.05

05.07

05.01-00

05.02-01

05.03-10

05.04-00

05.05-00

05.07-31

1709.01 A (')
B
C

09.01-11
30
9080

( ! ) Kun lande , der er medlemmer af Den internationale Kaffeoverenkomst, i det omfang kontingenterne gælder (forordning (EØF) nr. 2436/79 , EFT nr. L 282 af
12 . 11 . 1979 , s . 1 ).
Lediglich in denjenigen Ländern , die dem Internationalen Kaffee-Übereinkommen angehören , soweit Kontingente Anwendung finden [Verordnung (EWG)
Nr. 2436/79 — ABl . Nr. L 282 vom 12 . 1 1 . 1979 , S. 11 .
Μόνο χωρών που είναι μέλη της διεθνούς συμβάσεως του καφέ, εφόσον εφαρμόζονται ποσοστωσεις [κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2436/79 (ΕΕ αριθ. L 282 της 12 . 1 1 . 1979, σ. 1 )].
Only in countries which are members of the International Coffee Agreement, provided that quotas are in opération (Régulation (EEC) No 2436/79
(OJ No L 282 , 12 . 1 1 . 1979 , p . 1 )).
Uniquement pays membres de l'accord international sur le café , pour autant que des contingents soient d'application [règlement (CEE) n° 2436/79
(JO n° L 282 du 12 . 11 . 1979 , p . 1 )].
Solo paesi membri dell'accordo internazionale sul caffè , sempre che siano applicabili contingenti [Reg . (CEE) n . 2436/79 , GU n. L 282 del 12 . 11 . 1979 , pag.
!]•
Uitsluitend landen die partij zijn bij de Internationale Koffieovereenkomst, voor zover er contingenten worden toegepast (Verordening (EEG) nr. 2436/79 —
PB nr. L 282 van 12 . 11 . 1979 , blz . 1 ).
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Position NIMEXE Position NIMEXE Position NIMEXE
i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985)
Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­

Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985)
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985)

CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Nummer van Nummer van Nummer van
het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

09.02 09.02-10 — 90 12.08 E 12.08-90 16.01 16.01-10 - 98

09.03 09.03-00 12.09 ' 12.09-00 16.02 16.02-11 — 99

09.04 09.04-11 - 70 12.10 12.10-10 - 99 16.03 16.03-10 - 50

09.05 09.05-00 13.02 13.02-30 - 99 16.04 A 16.04-11 — 19

09.06 09.06-20 - 90 13.03 AI 13.03-11
B 31 - 39

II
III

12
13

C 51—59
09.07 09.07-00 F 82 — 85

09.08 09.08-11 - 80 IV 14
G 92 — 98

09.09 09.09-11 — 57 V
VI

15
16

16.05 16.05-20 - 50

09.10 09.10-12­ 78 VIII 18 - 19

10.01 10.01-01 - 59
B
p

31 -
51 -

39
59

17.01 17.01-10 — 99

10.02 10.02-00
L 17.02 17.02-11 - 69

10.03 10.03-10 — 90 14.01 14.01-11 - 99 17.03 17.03-00

10.04 10.04-10 — 90 14.02 14.02-30 — 90 17.04 B 17.04-02 — 04

10.05 10.05-11 -+ 92 14.03 14.03-00 18.01 18.01-00

10.06 10.06-01 — 50 14.05 14.05-00 18.02 18.02-00

10.07 . 10.07-10­ 98 15.01 15.01-11 - 30
18.03 18.03-10 - 30

11.01 11.01-20 — 99 15.02 15.02-10 — 90
18.04 18.04-00

11 .02 11 . 02-01 - 98 15.03 15.03-11 — 99
18.05 18.05-00

11.04 11.04-01 - 99 15.04 15.04-11 - 59 19.02 19.02-01 - 99

11.07 11.07-10­ 60 15.05 15.05-10 — 90 19.03 19.03-10 — 90

11.08 11.08-11 - 80 15.06 15.06-00 19.04 19.04-00

11.09 11.09-00 15.07 15.07-05 - 98 19.05 19.05-10 — 90

15.08

15.10 A

15.08-00

15.10-10

19.07 19.07-10 - 80
12.01 12.01-12­ 90

19.08 19.08-10 — 89
12.02 12.02-10 — 90 B

C
30

12.03 12.03-11 — 89 51-55 20.01 20.01-10 — 90

12.04 12.04-11 - 30 15.11 15.11-10 — 90 20.02 A
B
C

20.02-11 - 19
20
31 - 3712.06 12.06-10 - 90 15.12 15.12-10 - 95

12.07 12.07-10 — 98 15.13 15.13-10­ 90 D
E
F

40

12.08 B 12.08-10 15.15 15.15-01 - 90 50
60

C 31 - 39 15.16 15.16-10­ 90 G 91 - 95
D 50 15.17 15.17-10 - 50 ex H ex 99 (')

( ! ) For den nøjagtige betegnelse for varen , se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, θλεπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto , vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position NIMEXE Position NIMEXE Position NIMEXE
i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985)
Nummer des NIMEXE­ Nummer des ' NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­

Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsàmen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985)
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985)

CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Nummer van Nummer van Nummer van
het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

20.03 20.03-00 22.04 22.04-00 25.12 ■ 25.12-00

20.04 20.04-10 -+ 80 22.05 22.05-01 - 98 25.13 25.13-21 - 99

20.05 20.05-21 - 90 22.07 22.07-10 - 45 25.14 25.14-00
20.06 20.06-01 — 99 22.10 A 22.10-41 — 45 25.15 25.15-11—48
20.07 A I 20.07-01 -* 03

25.16 25.16-11 - 39
II 04 — 06

III ex a) 09 25.17 25.17-10 - 90

ex b) 15 23.01 23.01-10 — 30 25.18 25.18-10 - 50

B I 19 -+ 42 23.02 23.02-01 - 30 25.19 25.19-01 - 59

II ex a) 45 23.03 23.03-11 — 90 25.20 25.20-10 — 59
51—61

23.04-01 - 99
68 - 70 23.04 25.21 25.21-00

ex b) 74 — 75 23.05 23.05-10 - 30 25.22 25.22-10 - 50
84 - 93
97 — 99

23.06 23.06-20 — 90 25.24 25.24-10 - 90

23.07 23.07-10 - 80 25.26

25.27

25.26-20 - 5Ó
25.27-10 — 39

21.02 A O 21.02-11 — 19
24.01 . 24.01-02 - 80

25.28 25.28-00

B 30 25.30 25.30-10 — 90
C II
D

21.03

40
50

21.03-11 - 30

25.31 25.31-11 - 99

25.01 25.01-12 - 50 25.32 25.32-20 - 90

21.04
25.02 25.02-00

21.04-05 — 90

21.05 21.05-10 - 30
25.03 25.03-10 - 90

21.06 21.06-11 - 50 25.04 25.04-10 - 50

21.07 21.07-01 — 99 25.05 25.05-10 - 90 26.01 A I 26.01-12 — 14

25.06
C 31 — 39

25.06-10 - 90 D 41 — 49
25.07 25.07-11 — 90 E 50 — 99

22.01 22.01-10 — 90 25.08 25.08-00 26.02 B 26.02-91 - 99

22.02 22.02-05 - 10 25.10 25.10-10 - 90 26.03 26.03-11 - 99

22.03 22.03-10 — 90 25.11 25.11-10 — 30 26.04 26.04-00

( l) Kun lande, der er medlemmer af Den internationale Kaffeoverenkomst, i det omfang kontingenterne gælder (forordning (EØF) nr. 2436/79 , EFT nr. L 282 af
12 . 11 . 1979 , s . 1 ).
Lediglich in denjenigen Ländern , die dem Internationalen Kaffee-Übereinkommen angehören, soweit Kontingente Anwendung finden [Verordnung (EWG)
Nr. 2436/79 — ABl . Nr. L 282 vom 12 . 11 . 1979, S. 11 .
Μόνο χωρών που είναι μέλη της διεθνούς συμβάσεως του καφέ, εφόσον εφαρμόζονται ποσοστώσεις [κανονισμός (EOK) αριθ. 2436/79 (ΕΕ αριθ. L 282 της 12 . 11 . 1979, σ. 1 )].
Only in countries which are members of the International Coffee Agreement, provided that quotas are in opération (Régulation (EEC) No 2436/79
(OJ No L 282, 12 . 1 1 . 1979 , p . 1 )).
Uniquement pays membres de l'accord international sur le café, pour autant que des contingents soient d'application [règlement (CEE) n° 2436/79
(JO n° L 282 du 12 . 11 . 1979 , p . 1)1 .
Solo paesi membri dell'accordo internazionale sul caffè , sempre che siano applicabili contingenti [Reg. (CEE) n . 2436/79 , GU n. L 282 del 12 . 11 . 1979 , pag.
!]•
Uitsluitend landen die partij zijn bij de Internationale Koffieovereenkomst, voor zover er contingenten worden toegepast (Verordening (EEG) nr. 2436/79 —
PB nr. L 282 van 12 . 11 . 1979 , blz . 1 ).
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NIMEXE
nummer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάσn τou Koivou

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

• Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
KMση too Koιvoυ

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάση toυ Koιvou

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985)Δασμολογίον
CCT heading No
Numero du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No •
Numero du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)het gemeenschappelijk
douanetarief

28.36

28.37

27.03

27.04 ex C

27.06

27.07 A

30

27
43

65

28.09

28.10

28.12

28.13

28.14

28.15

28.16

B ex I
ex II

28.38 AI
II
III
ex IV
V
VI
VII

C
ex D

VIII
B II28.17 B

C III
IV
c

28.09-00

28.10-00

28.12-00

28.13-10 — 98

28.14-20 - 90

28.15-10 — 90

28.16-10 - 30

28.17-31 - 35
50

28.18-01 — 30

28.19-ex 00 (')
28.20-30

28.21-30 ■

28.22-10 — 90

28.23-00

28.24-00

28.25-00

28.28-05 — 99

28.29-20 - 80

E
28.39 90

27.03-10 — 30

27.04-ex 80 (')
27.06-00

27.07-11 - 19
21

31
33
35
37
40
53
55

ex 59 (')
60

70
95 — 98

27.08-10 — 30

27.10-ex 21 (')
38

27.1 1-ex 91 (')
ex 99 (')

27.12-11 - 19

27.12-11 — 19

27.14-10 - 99

27.15-00

27.16-00

F
G II

28.40 A
B I

ex II
29

27.08

28.18

ex 28.19

28.20 B

ex 28.21

28.22

28.23

28.24

28.25

28.28

28.29

27.10 A III ex b)
B ex III

27.11 B ex II

28.36-00

. 28.37-10­

28.38-10
25
41
45
50
61
71

" 75
82
83
89
90

28.39-10 ■

28.40-10
21

62
65
71

79
81
85

28.42-20

28.43-21

28.44-10

28.45-10

28.46-11

28.47-10
39
48
60
70
80
90

28.48-10

28.49-10

90

99

50

99

19

28.42

28.43

28.44

28.45

28.46 A

28.47 A

28.30 A ex I
II .
III ,
IV
V
VI
ex VII

B
C

27.12 A

27.13 A

27.14

27.15

27.16

28.01

28.02

28.03

28.04

28.05 .

28.06

28.08

B ex I
ex II

C
D
E
F

28.30-16
20
31 - 35
40
51 — 55
60
71

ex 79 (')
80 — 90
93 - 98

28.31-31 - 99

28.32-14 - 90

28.35-10 -> 59

28.01-10 — 70

28.02-00

28.03-10 — 80

28.04-10 — 97

28.05-11 — 79

28.06-10 - 90

28.08-11 - 30

28.31

28.32

28.35

28.48

28.49

99

59

(') For den nøjagtige betegnelse for varen, se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλέπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto , vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

28.50 A 28.50-10 — 59 29.06 B I 29.06-31 29.14 B 29.14-7 1 — 83
ex B ex 80 (') II 33 C 86

28.51-10 -* 90
III 35 D 91-98

28.51

28.52 28.52-11 — 89
C 50 29.15 AI 29.15-11

II 12 -» 16
28.55 28.55-30 — 98 29.07 29.07-10 — 70 IV 21 - 23

28.56 A 28.56-10 29.08 29.08-11 - 99
V

B
27
30

B 30
29.09 29.09-01 - 80 CII 51 — 59

D 71 — 73 py TTT
E 90 29.10 29.10-10 - 90

D L

63

28.57 28.57-10 -»· 50 29.11 AI 29.11-12

28.58 28.58-10 -* 80
III 17 29.16 A I 29.16-11
IV 18 II 13

B 30 ex III 16
29.01 A 29.01-11 — 29 C 51 - 59 IV b) 29

B 31 - 39 D 70 V 31
C 51 - 59 E II 85 VI 33
Dl 61 - 68 F II 93 VII 36
III 73 B I 51 - 59
IV 75 29.12 29.12-00 III 63
V 77 -»■ 79
VI 81 29.13 A ex I 29.13-12 29.19 29.19-10 -*' 99
VII 99 13

29.2116 29.21-10 - 90

29.02 A II a) ex 2 29.02-24 - 25 II 18
28

29.22 29.22-01 — 99
ex III ex 40 O B 21 —

IV 60 C 31 — 39 29.23 29.23-11 - 90
B 81 -+ 89 D 42 -+ 45

29.24E 50 29.24-10 - 80

29.03 29.03-10 — 59 F 61 - 69 29.25 29.25-13 - 99G 71 -+ 78
29.04 A I 29.04-11 29.26 29.26-11 — 39

III a) 14 29.14 A I 29.14-12 — 14
b) 16 — 18 II 17 — 45 ex 29.27 29.27-50

IV 21 III 47 90
ex V 25 IV 49 29.28 29.28-00

B I 31 v 53
CI 61 -+ 67 VI 55 29.29 29.29-00
II 71 VII 57
III 73 — 79 VIII 59 29.30 29.30-00

29.05 29.05-11 - 59 IX 61 -+ 62 29.31 29.31-10 - 90
x 64 -» 67

29.06 A 29.06-11 — 18 XI 68 -+ 69 29.33 29.33-00

(') For den nøjagtige betegnelse for varen , se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλεπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product , see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto , vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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NIMEXE
nummer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάσn TOU Koιvou

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)Δασμολογίον
CCT heading No
Numero du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune .
Nummer van .

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

29.34 A
C

29.34-01 .
90

29.35 A 29.35-01
B 15
e 17
D 25
E 27.
F 31
G. 35.
H 41 -* 49.

' U 51
K 55
L 61 -+ 67
M 71
N 76
O 85
P 86 -+ 87

ex Q 88 — 91

93.-* 97

29.36 29.36-00

29.37 29.37-00

29.38 A 29 .38-10" -+ 80 .

29.39 29.39-10 — 91

29.41 29.4 1 τ 1 0 — 90

29.42 2-9.42-1 1 — 89

29.43 29.43-50 -»- 98

29.44 ex C 29.44-35 .
39

29:45 29.45-00

Position
i den fælles toldtarif

NIMEXE
nummer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif

NIMEXE
nummer ( 1985)

Nummer des
Gemeinsamen Zolltarifs

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Nummer des
Gemeinsamen Zolltarifs

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Κλάση του Κοινού .
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985
CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numero du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Nummer van
Het gemeenschappelijk

douanetarief.
NIMEXE-code ( 1985)

Nummer van
Het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

32.01 32.01-10 80 37.01 37.01-02 — 96

32.03 32.03-10 - 30 37.04 37.04-11 — 90

32.04 32.04-11 - 30 37.05­ 37.05-10 -> 98

32.06­ 32.06-00 - 37.07 37.07-01 -* 57

3.2.07 A I
II

32:07-10
20

37.08 37.08-10 — 90

IV 40
v 55 — 65 38.01 38.01-11 — 30
VI 71 - 79 38.03 38.03-10 -+ 98

32.08 32.08-11 - 79
38.05 38.05-10 — 90

32.09 32.09-11 - 90
38.06 38.06-00

32.10 32.10-10 — 90 38.07 38.07-10 — 99

32.11 32.11-00 38.08 38.08-11 -* 99

32.12 32.12-10 — 90 • 38.09 38.09-10 -+ 90

32.13 32.13-1 1—99 38.11 A
C

38.11-10
35

33:01 All 33.01-22 — 46
D 40 -+ 80

B 48 — 49. 38.12 3.8.12-11—30
C
D,

50
60 i 38.13; 38.13-10 - 98;

33.04 33.04-10 — 9.0 38.15 38.15-00

33,06 33.06-01 - 99 38.16.

38.17

3:8.16-00

38:. 17-00

34.01 : 34.01-20 - 80 38.18 , 3.8.18-10,— 90
34.02 34.02-1 1 — 70. 3:8.19 A 38.19-01
34.03, B. 34.03-91 — 99 B 03

34:04 34.04-11 — 30
E­
H

07-09
18
2234.05 . 34.05-11 -h- 99 IJ

34.06

34.07

34.06-11 - 50

34.07-10 -f 90

L
M
N
O

26
28
32
33

35.01

35.02

35.01-1 1 — 90

35.02-11 - 50

U
ex X

5,0
57
66

35:03 35.03-10 -+ 98 72
84
8635.04 35.04-00

35.05 35.05-1 1 -+ 90 88

35.06 35.06-11 — 39
39.01 A 3.9.01-05

35.07 35.07-11 - 99 C I 11-18

30.01

30.02

30.03 A I
II a) 1

B

98­

90

15
49

9.9,

90

30.01-10

30.02-11

30.03-11
13
31

30.04-10

30.05-10

3.1.01-00 .

31.02-10

31.03-15

31.04-11

31.05-50

30.04

30.05

31.01

31.02 A

31.03

31.04

31.05 B

30

30
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Position NIMEXE Position NIMEXE Position NIMEXE
i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985)
Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­

Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985)
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ' (1 985) Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE'(1985)

CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code (1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Nummer van Nummer van Nummer van
het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

39.01 CII ex a) 39.01-ex 24 (') 40.15 40.15-10 - 20 44.01 44.01-10—90
ex 25 (')
27 -* 29 40.16 40.16-10 - 90 44.02 44.02-00

b) 32 -+ 38 44.03 44.03-20 - 99
III 45 - 56 41.01 41.01-11 — 95

44.04 44.04-20 — 98
rv
V

57 — 69
71 -* 79

41.02 ex C 41.02-ex 28 (')
ex 32 (')

44.05 44.05-10 - 79

VI 80 ex 98 ( l) 44.07 44.07-10 — 90
ex VII 85 — 87

41.03 41.03-10-99 44.09 44.09-01 - 90
39.02 A

C XIV
39.02-01

96 — 98 41.04 41.04-10 - 99 44.12 44.12-10 — 30

39.04 39.04-10 — 90 41.05 41.05-20 — 99 ex 44.13 44.13-30
50

39.05 39.05-10 - 30 41.06 41.06-20 - 80 44.14 44.14-30 — 65

39.06 39.06-10 - 99 41.08 41.08-20 - 80 44.16 44.16-00

39.07 39.07-01 — .99 41.09 41.09-00 44.17 44.17-00

41.10 41.10-00 44.19 44.19-20 - 80

40.01 40.01-20 - 60 44.20 44.20-00

40.03 40.03-00
42.01 42.01,00

44.21 44.21-10-90

40.04 40.04-00
42.02 42:02-12 - 99

44.22 44:22-20 - 90

40.05 40.05-10 - 90
42.03 A 42.03-10

44.23 AC 51 - 59 44.23-10
BI 21-29

40.07 40.07-11 — 20
42.04 42.04-10 — 89 ex II 30

40.08 40.08-05 - 20 42.05 42.05-00
51
55

40.09 40.09-10 — 69 42.06 42.06-10 — 90 ,

80

40.11 BI 40.11-20 44.24 44.24-00
ex II 62 43.01 43.01-1 1 — 70

44.25 44.25-10 — 99

40.12 40.12-10 — 90 43.02 43.02-11 - 70 44.26 44.26-10 - 90

40.13 40.13-11 — 30 43.03 43.03-20 — 80 44.27 44.27-01 — 80

40.14 40.14-01 — 98 43.04 43.04-10 — 30 44.28 44.28-10 - 99

(') For den nøjagtige betegnelse for varen, se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλέπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto, vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijkdouanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i dert fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero delia tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijkdouanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

45.01 45.01-20 — 60 49.03 49.03-00 54.04 54.04-10 - 90

45.03 45.03-10 — 90 49.04 49.04-00
, 55.01 55.01-10 - 90

45.04 45.04-10 - 99 49.05 49.05-10 — 90
55.02 55.02-10 - 90

49.06 49.06-00

46.02 46.02-01 — 99 49.07 49.07-10 - 99
55.03 55.03-10 - 90

46.03 46.03-10 — 90
49.08 49.08-00

55.04 55.04-00

49.09 49.09-00 56.03 A 56.03-11 - 18
47.01 47.01-02 — 99

49.10 49.10-00 56.06 56.06-11 - 20
47.02 47.02-10 - 69

49.11 49.11-10 - 90
57.01 57.01-20 — 50

48.01 B 48.01-05
D 57 50.03 50.03-10 - 90 57.02 57.02-00
E 59 50.07 C 50.07-99 57.03 57.03-10 — 50

48.03 48.03-10 — 80
57.04 57.04-10 - 9051.02 - 51.02-12 -+ 49

48.04 48.04-20 - 90
57.07 A II

48.05 A 48.05-10
51.03 51.03-10—20 57.07-07

B 10
ex B 30 52.01 52.01-10 - 90 C 20

50 D 90
80 52.02 52.02-00

57.11 B 57.11-20
48.07 48.07-10 — 98

53.01 53.01-10-40 C 90
48.08 48.08-00

48.10 48.10-10 — 90
53.02 53.02-10 — 97

58.01 . 58.01-01 - 80

48.11 48.1 1-21 -* 40·
53.03 53.03-01 - 95 . 58.03 58.03-00

48.12 48.12-00
53.04 53.04-00 '58.08 58.08-10 — 90

48.13 48.13-10 -* 90
53.05 53.05-10 - 50

48.14 48.14-10 -»- 90 53.06 53.06-21 — 75 59.01 59.01-07 — 29

48.15 48.15-05 — 99 53.08 53.08-11 - 25 ■ 59.02 ex .A . 59.02-31
35

48.16 48.16-10 — 99 53.09 53.09-00 41

48.18 48.18.-10 — 80 ex 53.10 53.10-20 45
47

48.19 48.19-00 53.12 53.12-00 51

48.20 48.20-10 — 90 ' 57
54.01 . 54.01-10 - 70 59

48.21 48.21-01 — 99 B 91
54.02 54.02-00

95
49.01 49.01-00 54.03 54.03-10 - 69 97
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Position NIMEXE Position NIMEXE Position NIMEXE
i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985)
Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE­

Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985)
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985)

CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice .Nimexe ( 1985)

Nummer van Nummer van Nummer van
het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

59.03 B 59.03-11 - 30 64.05 64.05-10 - 98 68.16 68.16-05 - 90

ex 59.04 59.04-80 64.06 64.06-00
69.01 69.01-10-90

59.05 59.05-11 - 99
65.02 65.02-10 — 80 69.02 ex B 69.02-30

59.06 59.06-00
65.04 65.04-11 - 90

55
80

59.10 59.10-10 -h- 39 65.07 65.07-10 - 90 69.03 69.03-10 — 80
59.11 AI 59.11-11 69.05 69.05-10 - 90'

II 14 66.02 66.02-00
69.09 A 69.09-12 — 19III b)

B
17

20
66.03 66.03-10 - 90

69.13 69.13-10 - 95

59.12 59.12-00 67.01 67.01-10 — 30 69.14 69.14-20 — 90

59.14 59.14-00 67.02 67.02-11 - 20
70.01 70.01-10—20

59.15 59.15-10 -+ 90 67.03 67.03-10 - 80
70.03 70.03-01 - 28

59.16 59.16-00 67.04 67.04-10 - 80
70.08 70.08-01 - 99

59.17 59.17-10 — 99 70.09 70.09-20 - 45
68.02 68.02-11 - 50 70.11 70.11-01 - 90

60.01 Bla) 60.01-30 68.03 68.03-11 - 90 70.12 70.12-10 - 20
60.06 A 60.06-11 - 18 68.04 , 68.04-01 - 99 ex 70.13 70.13-ex 20 (')

61.11 61.11-00
68.06

68.07

68.06-15 — 50 ex 50 0)

68.07-10 - 89
ex 92 (')
ex 94 (')

62.02 B I a) 62.02-91 68.08 68.08-11 - 90 ex 98 0)

62.04 A III 62.04-25 68.09 68.09-00 70.14 70.14-11 - 95

Bill 75
68.10 68.10-10 — 90 70.15 70.15-00

68.11 68.11-10 - 80
70.17 AI 70.17-11

63.01 63.01-10 - 90 ex II ex 15 (')
63.02 63.02-1 1 — 50

68.12 68.12-11 — 90
B

ex 17 C)
20

68.13 68.13-10 — 55

64.03 64.03-00 68.14 68.14-20 - 80 70.18 70.18-10 - 90
64.04 64.04-10 — 90 68.15 68.15-10 — 90 70.19 70.19-11—99

(') For den nøjagtige betegnelse for varen, se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλέπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto, vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van­

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

■ Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
' doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

70.20 70.20-30 -* 99 73.24 73.24-10 -»· 25 74.18 , 74.18-10 — 80

70.21 70.21-10 -+- 90 73.26 73.26-00 74.19 74.19-10 -► 80

73.27 73.27-1 1 — 98
71.01 71.01-10 -»· 23 75.01 75.01-10 -► 38

73.29 73.29-11 -* 99
71.02 71.02-01 — 98 75.02 75.02-10 -► 55

73.30 73.30-00
71.03 71.03-1Ò -+ 99 75.03 75.03-11 -+ 20

73.31 73.31-10 - 98
71.04 71.04-00 75.04 75.04-11 -+ 20

73.32 A 73.32-10 -► 38
71.05 71.05-01 -* 50 75.05 75.05-10 -»■ 80

73.33 73.33-10 -* 90
71.06 71.06-10 -i. 20 75.06 76.06-10 — 80

73.34 73.34-10 -»> 90
71.07 71.07-10 — 50

73.35 73.35-10 - 90 76.01 B 76.01-31 -*■ 35
71.08 71.08-00

- 73.36 - 73.36-13 - 90 76.05 76.05-10 -+ 20
71.09 71.09-01 -+ 25

73.37 . 73.37-11 -v 90 76.08 76.08-10 -+ 90
71.10 71.10-00

73.38 73.38-01 -* 98 76.09 76.09-00
71.11 71.11-10 -► 90

73.40 ex B 73.40-31 76.10 ' 76.10-41 -+ 99
71.12 71.12-11 -»- 20 37

76.11 76.11-00
71.13 71.13-10 -► 20 41

43 76.15 76.15-11 -+ 50
71.14 71.14-10 - 20 51

1

76.16 76.16-10 — 99
71.15 71.15-11 7+ 29 53

71.16 71.16-11 -» 59
74.01

77.01 B 77.01-31 -+ 35
74.01-00 — 98

74.02 74.02-00
77.02 77.02-15 -+ 90

72.01 72.01-11 - 59

74.03-01 - 59
77.04 77.04-10 -► 20

74.03
73.04 ' 73.04-10 — 90

74.04 74.04-20 - 99 78.01 78.01-01 -+ 30
73.05 A 73.05-10

74.05-01 -+ 9074.05 78.02 78.02.00
73.07 A II 73.07-15 ■

74.06 74.06-01 -* 20B II 25 78.03 73.03.00

C 30 74.07 74.07-01 -* 90 78.04 ' 78.04-11 -+ 20

73.15 AI 74.08 74.08-01 -* 90 78.05 78.05-00

73.16 AI 73.61-10 — 50 74.10 74.10-01 -+ 90 78.06 78.06-10 -+ 90 ■
D II 73.16-11 74.11 74.11-10 - 80
E 59 79.03 ex B 79.03-21

73.22
74.15 74.15-20 -+ 98

91 -f 99 79.06 A 79.06-10
73.22-05 — 50

74.16 74.16-10 -*■ 90
73.23 A

ex B 73.23-10 74.17 74.17-10 -+ 90 80.01 ^ 80.01-11 -+ 50

23 - 25
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Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer (1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

80.02 80.02-00 82.04 82.04-10 — 90 84.05 84.05-11 — 90

80.03 80.03-00 82.05 82.05-11 - 90 84.07 84.07-01 - 90

80.04 80.04-11 — 20 82.06 82.06-11 - 99 84.08 84.08-02 — 99

80.05 80.05-10 — 20 82.07 82.07-00 84.09 84,09-10 - 90
80.06 80.06-00 82.08 82.08-10 — 90

84.10 84.10-13 - 98
82.09 B 82.09-60

84.11 84.11-01 - 9881.01 81.01-11 -* 80
82.11 82.11-11 - 90

81.02 81.02-11 - 80 84.12 84.12-20 - 80
82.12 82.12-00

81.03 81.03-11 — 80 84.13 84.13-11 - 50
82.13 82.13-10-90

81.04 A 81.04-11 -* 13
82.15 ' 82.15-00

84.14 84.14-10 — 99
B 16 - 18
C 20 -+ 23 84.15 84.15-01 - 98

D 25 — 30 83.01 83.01-10 - 90 84.16 84.16-10 - 99
E 31 - 33
F 36 - 38 83.02 83.02-01 - 98 84.17 84.17-10 - 97

G 40 - 43 83.03 93.03-10 — 90 84.18 84.18-10 — 96
H 45 - 48

83.04 83.04-00IJ ex I 50 84.19 84.19-01 — 98

K 55 — 65 83.05 83.05-20 - 90 84.20 84.20-01 - 90
L
M

66 - 68
69

83.06 83.06-10 — 98 84.21 84.21-01 - 98

N 72 - 76 83.07 83.07-10 - 70 84.22 84.22-01 - 98
O 80 - 83 83.08 83.08-20 - 80 84.23 A II ex a) 84.23-ex 21 (')P 91 — 93

Q 94 - 95 83.09 83.09-10 - 99 ex B 52 — 54

R 97 - 98 83.11 83.11-00 84.24 84.24-11 — 89

ex 82.01 82.01-20
83.13 83.13-21 - 90 84.25 84.25-01 - 90

84.26-10 - 9040 83.14 83.14-10 — 89 84.26

50 83.15 83.15-20 — 50 84.27 84:27-10 — 80
70

80
84.28 84.28-10 - 90

90 84.01 84.01-11 — 80 84.29 84.29-10 — 50

82.02 82.01-11 - 95 84.02 84.02-10 - 90 84.30 84.30-01 - 90

82.03 82.03-10 - 99 84.03 84.03-00 84.31 84.31-31 - 59

O For den nøjagtige betegnelse for varen , se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, θλέπε σημείωση στη σελίδα 57 .
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto, vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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NIMEXE
nummer ( 1985)

NIMEXE
nummer ( 1985)

NIMEXE
nummer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
' Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάση τou Koιvoυ

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάση του Koιvou

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Kλάση too Koιvou

NIMEXE­
Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κώδικας NIMEXE ( 1985)Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Δασμολογίον
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Códice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

85.01 ex A
B II
C

90

30

90

90

90

99

50

85.02

85.04

85.05

85.06

85.07

85.08

85.09

85.10

85.11

85.12

85.13

85.14

80

99

97

78

93

70

59

90

80

90

99

98

99

98

95

90

85.26-12

85.27-00

85.28-00

86.02-10

86.03-00

86.04-10

86.05-00

86.06-00

86.07-10

86.08-10

86.09-11

86.10-00

87.07-10

87.09-90

87.11-00

87.13-20

87.14-10

85.26

85.27

85.28

86.02

86.03

86.04

86.05

86.06

86.07

86.08

86.09

86.10

87.07

ex 87.09

87.11

87.13

87.14

88.01 .

85.01-05 07
59 88
89 -+ 95

85.02-11 - 70

85.04-02 - 57

85.05-01 - 90

85.06-10 —► 99

85.07-11" -* 30

85.08-20 - 79

85.09-01 - 99

85.10-10 - 95

85.11-01 —► 80

85.12-02 - 90

85.13-11 - 85

85.14-10 - 98

85.15-02 -+ 04
06 09
63 -» 73
77 -► 99
82
84
86
QQ
oo

91

85.16-10 - 50

85.17-20 - 90

85.18-15 - 80

85.19-01 - 98

85.20-01 —*■ 79

85.21-01 _► 28
40
45
91

ex 99 n
85.22-30

81 -► 89

84.32

84.33

84.34

84.35 B

84.36

84.37

84.38

84.39

84.40

84.42

84.43

84.44

84.45

84.46

84.47

84.48

84.49

84.50

84.51 B

84.53

84.54

84.56

84.57

84.58

84.59

84.60

84.61

84.63

84.64

84.65

84.32-11

84.33-10

84.34-12

84.35-71

84.36-10

84.37-11

84.38-12

84.39-00

84.40-12

84.42-01

84.43-10

84.44-10

84.45-01

84.46-11

84.47-01

84.48-01

84.49-01

84.50-00

84.51-30

84.53-01

84.54-10

84.56-20

84.57-10

84.58-10

84.59-10

84.60-31

84.61-10

84.63-01

84.64-01

84.65-10

85.15 A I
fl

B
C II a)

ex c) 81

70

88.01-10 - 90

29
35

88.02 BI
II ex a)

b) 1
2

85.16

85.17

85.18

85.19

85.20

88.03

88.04

88.05

98

59

80

30

80

99

79

99

90

30

70

88.02-15
33
43
45

88.03-20

88.04-00

88.05-10

89.01-78
87
89
90
92
93
94

80

90

81

85.21 A
B
C
ex E 89.01 B II a)

ex b)

85.22 B
C III

85.25 ex C 85.25-ex 90 ( 1 )

( f ) For den nøjagtige betegnelse for varen, se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλέπε σημείωση στη σελίδα 57.
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto , vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position NIMEXE Position NIMEXE Position NIMEXE
i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985) i den fælles toldtarif nummer ( 1985)
Nummer des NIMEXE­ Nummer des NIMEXE Nummer des NIMEXE­

Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985) Gemeinsamen Zolltarifs Kennziffer ( 1985)
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985) Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου Κώδικας NIMEXE ( 1985)

CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985) CCT heading No NIMEXE code ( 1985)
Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985)

Numéro du tarif
douanier commun Code Nimexe ( 1985) Numéro du tarif

douanier commun Code Nimexe ( 1985)
Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Numero della tariffa
doganale comune Codice Nimexe ( 1985)

Nummer van Nummer van Nummer van
het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985) het gemeenschappelijk

douanetarief
NIMEXE-code ( 1985)

89.02 B 89.02-31 — 39 90.23 A I 90.23-01 92.11 92.11-10 - 99

89.03 89.03-11 -+ 99 II ex a)
b)

B
C

18
20

92.12 92.12-11 -- 39

89.04 89.04-00 30
40

92.13 92.13-11 — 80

89.05 89.05-00 D 95 -+ 99 93.01 93.01-00

90.24 90.24-10 -* 98 93.03 93.03-00
90.01 90.01-03 -»■ 30

93.04 93.04-20 -» 9090.25 90.25-11 -» 80
90.02 90.02-01 -* 99

90.26 90.26-10 -*· 59 93.05 93.05-00

90.03 90.03-10 -* 70 90.27 90.27-10 -» 50 93.06 93.06-10 -+- 49

90.04 90.04-10 — 80 ex 90.28 90.28-ex 98 C) 94.01 A 94.01-02
90.05 90.05-20 -* 80 ex 45 ( ) B I 06 -+ 08

90.06 90.06-00 ex 84 C)
ex II 20

91
90.07 90.07-05 -* 50 90.29 90.29-02 -» 90 94.02 94.02-10 -+ 90
90.08 90.08-11 ^ 37

91.04 91.04-20 - 79 94.03 A 94.03-11 —► 19

90.09 90.09-11 -* 70
91.05 91.05-10 - 80

ex B 21
23

90.10 90.10-22 — 80 91.06 91.06-10 -► 90 25

90.11 90.11-00 91.08 91.08-10 -» 90
27
33

90.13 90.13-10 -*· 80 91.10 91.10-10 -* 90 35

90.14 90.14-01 — 99
92.01 92.01-12 - 90

39
49

90.15 90.15-10 - 80
92.02 92.02-10 - 80

71
82

90.16 90.16-12 — 99
9192.03 92.03-10 -»■ 90

90.17 90.17-01 -»■ 99
92.04 92.04-10 -»· 90

99

90.18 90.18-10 — 59 ex 92.05 92.05-91 —■ 99 95.05 95.05-11 — 89

90.19 90.19-11 -» 95 92.06 92.06-10 -» 90 95.08 95.08-20 -v 80

90.20 90.20-11 - 99 92.07 92.07-10 -+- 90 96.01 A 96.01-01 -» 05
90.21 90.21-10 — 90 92.08 92.08-10 -♦· 90 B II 20

90.22 90.22-11 -+ 80 92.10 92.10-10 -► 70 96,05 96.05-00

( ! ) For den nøjagtige betegnelse for varen , se noten på side 57 .
Bezüglich der genauen Bezeichnung der Ware siehe Anmerkung auf Seite 57 .
Για την ακριβή περιγραφή του εμπορεύματος, βλέπε σημείωση στη σελίδα 57.
For exact description of the product, see note on page 57 .
Pour la désignation exacte du produit, voir note à la page 57 .
Per la designazione esatta del prodotto , vedi nota a pagina 57 .
Voor de juiste omschrijving van het produkt zie opmerking op bladzijde 57 .
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Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs

Κλάση του Κοινού
. Δασμολογίου
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code ( 1985)

Position
i den fælles .toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
Κλάση του Κοινού
Δασμολογίου

CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer ( 1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe (1985)

Codice Nimexe ( 1985)

NIMEXE-code (1985)

Position
i den fælles toldtarif
Nummer des

Gemeinsamen Zolltarifs
. Κλάση του Κοινού

Δασμολογίου
CCT heading No
Numéro du tarif
douanier commun
Numero della tariffa
doganale comune
Nummer van

het gemeenschappelijk
douanetarief

NIMEXE
nummer (1985)
NIMEXE­

Kennziffer ( 1985)

Κώδικας NIMEXE (1985)
NIMEXE code ( 1985)

Code Nimexe ( 1985)

Codice Nimexe ( 1985)

. NIMEXE-code (1985)

96.06 96.06-00 98.02 98.02-11 - 99 98.12 98.12-10 - 90

97.01 97.01-10 -* 90
98.03 98.03-01 — 75 98.14 98.14-10 — 50 .

97.02 97.02-11 -* 35 98.04 98.04-1 1 — 30 98.15 98.15-20 — 70

97.04B 97.04-15 98.05 98.05-01 — 30 98.16 98.16-00

C 20 — 90
98.06-00

ex 97.05 97.05-10
98.06 99.01 99.01-00

59 98.07 98.07-00 99.02 99.02-00

97.06 97.06-03 -* 99 98.08 98.08-11 — .50 99.03 99.03-00

97.07 97.07-10 — 99 98.09 98.09-00 99.04 99.04-00

97.08 97.08-00 98.10 98.10-05 - 80 99.05 99.05-00'

98.01 98.01-10 — 39 98.11 98.11-10 - 99 99.06 99.06-00
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Note — Anmerkung — Σημείωση — Note — Note — Nota — Opmerking

NIMEXE nummer ( 1985)
NIMEXE-Kennziffer ( 1985)
Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)
Code Nimexe ( 1985)
Codice Nimexe (1985)
NIMEXE-code ( 1985)

Nøjagtig beskrivelse af visse varer
Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Ακριβής περιγραφή ορισμένων προϊόντων
Exact description of certain products
Désignation exacte de certains produits
Designazione esatta di alcuni prodotti

Juiste omschrijving van bepaalde produkten

20.02-ex 99 — andre varer, med undtagelse af tilberedninger af kartofler, uden
eddike eller eddikesyre

— andere, ausgenommen Kartoffelzubereitungen ohne Essig oder
Essigsäure

— λοιπά, εξαιρέσει των παρασκευασμάτων γεωμήλων, άνευ όξους ή οξικού
οξέος

— Other, other than potatoes prepared otherwise than by vinegar or
acetic acid

— autres, à l'exclusion de préparations de pommes de terre, sans
vinaigre ou acide acétique

— altri, eccetto preparazioni di patate, senza aceto o acido acetico
— andere, met uitzondering van aardappelbereidingen, zonder azijn of
azijnzuur

27.04,-ex 80 — Retortkul

—' Retortenkohle

— Άνθραξ κεράτων φωταερίου
— Retort carbon

— Charbon de cornue

— Carbone di storta

— Retortenkool

27.07-ex 59 — andre varer end af rene phenoler
— andere als gereinigte Phenole
— έτερα των φαινόλων καθαρών
— Other than of purified phenols
— autres que phénols dépurés
— diversi dai fenoli purificati
— andere dan gezuiverde fenolen

27.10-ex 21 — Flyvebenzin

— Flugbenzin
— Βενζίνη αεροπλάνων
— Aviation spirit
— Essences d'aviation

— Benzine avion

— Vliegtuigbenzine

27.1 1-ex 91
ex 99

— Methan , kemisk ren
— chemisch reines Methan

— Χημικώς καθαρόν μεθάνιοv
— Chemically pure methane
— Méthane chimiquement pur
— Metano chimicamente puro
— chemisch zuiver methaan
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NIMEXE nummer ( 1985)
NIMEXE-Kennziffer ( 1985)
Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)
Code Nimexe ( 1985)
Codice Nimexe ( 1985)
NIMEXE-code ( 1985)

Nøjagtig beskrivelse af visse varer
Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Ακριβής περιγραφή ορισμένων προϊόντων
Exact description of certain products
Désignation exacte de certains produits
Designazione esatta di alcuni prodotti "

Juiste omschrijving van bepaalde produkten

28.19-ex 00 — Perocid af zink

— Zinkperoxid
— Υπεροξείδιον του ψευδαργύρου
— Zinc peroxide '
— Peroxyde de zinc
— Perossido di zinco

— Zinkperoxide

28.30-ex 79 — andre varer end af lithium
— andere als des Lithiums

— έτερα πληω των εκ λιθίου
— Other than of lithium
— autres que de lithium
— diversi dai cloruri di litio
— andere dan van lithium

28.50-ex 80 — andre varer, med undtagelse af kunstige radioaktive isotoper og
forbindelser deraf (Euratom)

— andere, ausgenommen künstlich radioaktive Isotope und ihre Ver­
bindungen (EURATOM)

— λοιπά, εξαιρέσει των τεχνητών ραδιενεργών ισοτόπων και των ενώσεων
αυτών (Ευρατόμ)

— Other, other than artificial radioactive isotopes and their comp­
ounds (EURATOM)

— autres, à l'exclusion des isotopes radioactifs artificiels et leurs com­
posés (Euratom)

— altri , eccetto isotopi radioattivi artificiali e loro composti (EURA­
TOM)

— andere , met uitzondering van kunstmatig-radioactieve isotopen en
verbindingen daarvan (Euratom)

29.02-ex 40 — Ethylendibromid
— Äthylendibromide
— Διβρωμιούχον αιθυλένιον
— Ethylene dibromides
— Dibromure d'éthylène
— Dibromuro di etilene

— Ethyleendibromide

39.01-ex 24
ex 25

— andre varer end urealim
— andere als Harnstoffklebstoffe
— έτερα πλην των κολλών εξ ουρίας
— Other than urea glues
— autres que colles uréiques
— diversi dalle colle ureiche
— andere dan ureumlijmen

41.02-ex 28
ex 32
ex 98

— Pergament
— Pergament- und Rohhautleder
— δερμάτων και σκυτών περγαμινοειδών
— Parchment-dressed leather
— Cuirs et peaux parcheminés
— Cuoio e pelli pergamenati
— Perkament
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NIMEXE nummer ( 1985)
NIMEXE-Kennziffer ( 1985)
Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)
Code Nimexe ( 1985)
Codice Nimexe ( 1985)
NIMEXE-code ( 1985)

Nøjagtig beskrivelse af visse varer
Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Ακριβής περιγραφή ορισμένων προϊόντων
Exact description of certain products
Désignation exacte de certains produits
Designazione esatta di alcuni prodotti

Juiste omschrijving van bepaalde produkten

70.13-ex 20
ex 50
ex 92
ex 94
ex 98

— Sutteflasker og akvarier
— Saugflaschen und Aquarien
— Φιάλαι θηλασμού και ενυδρεία
— Babies' feeding bottles ; aquariums
— Biberons et aquariums
— Poppatoi ed acquari
— Zuiglessen en aquariums

70.17-ex 15
ex 17

— Laboratorieartikler : andre varer end af presset glas ; sygeplejeartikler
og hygiejniske artikler : andre varer end af presset eller blæst glas

— für Laboratorien : andere als aus gepreßtem Glas ; hygienische oder
medizinische Bedarfsartikel : andere als aus gepreßtem oder geblase­
nem Glas

— δι' εργαστήρια : έτερα των εκ πεπιεσμένης υάλου - είδη υγιεινής ή φαρμα­
κείου : έτερα εκτός των εκ πεπιεσμένης ή φυσητής υάλου

— Laboratory : other than in pressed glass ; hygienic or pharmaceuti­
cal : other than in pressed or blown glass

— de laboratoire : autres qu'en verre pressé ; d'hygiène ou de pharma­
cie : autres qu'en verre pressé ou soufflé

— per laboratorio : di vetro diverso dal vetro pressato, per uno igienico
o per farmacia : di vetro diverso dal vetro pressato o soffiato

— voor laboratoria : andere dan van geperst glas voor hygiënisch
gebruik of voor apotheken : andere dan van geperst of geblazen glas

84.23-ex 21 — »Muldvarpe« boremaskiner
— Bohrmaschinen der Art der „Horizontalbohrer"
— Τρύπανα του τύπου «τυφλοπόντικα»
— Boring machines of the 'mole' type
— Foreuses du genre «taupes»
— Perforatrici del tipo «talpa»
— Boormachines van het type „mollen"

85.2 1 -ex 99 — bortset fra varer henhørende under pos . 85.21 D
— andere als für Waren der Tarifstelle 85.21 D
— έτερα των διά τα προϊόντα της διακρίσεως 85.21 Δ
— Other than for goods of subheading 85.21 D
—- autres que pour les produits de la sous-position 85.21 D
— diversi da quelli per i prodotti di cui alla voce 85.21 D
— andere dan voor de goederen bedoeld bij post 85.21 D

85.25-ex 90 — Isolatorer af hård gummi
— Isolatoren aus Hartkautschuk
— Μονωτικά υλικά εσκληρυμμένου καουτσούκ
— Insulators of hardened rubber
— Isolateurs en caoutchouc durci

— Isolatori di gomma indurita
— Isolatoren van gehard rubber

90.28-ex 38 — Termostater
— Thermostate

— Θερμοστάται
— Thermostats
— Thermostats
— Termostati
— Thermostaten
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NIMEXE nummer ( 1985)
NIMEXE-Kennziffer ( 1985)
Κώδικας NIMEXE ( 1985)
NIMEXE code ( 1985)
Code Nimexe ( 1985)
Codice Nimexe ( 1985)
NIMEXE-code ( 1985)

Nøjagtig beskrivelse af visse varer
Genaue Bezeichnung gewisser Waren
Ακριβής περιγραφή ορισμένων προϊόντων
Exact description of certain products
Désignation exacte de certains produits
Designazione esatta di alcuni prodotti

Juiste omschrijving van bepaalde produkten

90.28-ex 43 — Elektronisk udstyr til akutiske undervandmålinger
- — Elektronische Unterwasserschallgeräte
— Ηλεκτρονικός εξοπλισμός για υποβρύχιεσ έρευνες με ακουστικά μέσα .
-— Electronic equipment for probing underwater acoustics
— Matériel électronique de sondage acoustique sous-marin
— Materiale elettronico per sonde acustiche sottomarine
— Elektronische apparatuur voor akoestische peilingen onder water

90.28-ex 84 — automatiske regulatorer og termostater
— automatische Regler und Thermostate
— αυτόματοι ρυθμισταί και Οερμοστάται
— Automatic regulators and thermostats
— Régulateurs automatiques et thermostats
— Regolatori automatici e termostati
— automatische regelaars en thermostaten


